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Usage in‘Penkovsky’Said to

CPYRGHT

’rove Forgery

By Victor Zorza ¢
Russian as

Manchester Guardian Amaricans”

“Unit?c_l States

LONDON—So far as can bdljishman” would sound in or-

Would sound as sirange m‘:enﬁes of the people, traitars,

and imperialist hirelings. This

Communist propagandists,

. It was only in 1964 that he
lost this post, nearly two

rest. It would appear that

established, the Russian mankrary—Frpish—treaze:
uscript of Penkovsky’s mem-| These are not mistakes in
oirs just dods not exist, itranslation, but they arise
When news of the imminent}from ignorance of Soviet ter-
publication of the Penkovskyminology. The stock Soviet
DPapers was reported in theipbrase for the kind of politi-
world press, the American cal deviation for which Mar-
publishers of the book were Shall Zhukov, the Defense Min-
inundated with requests for ister, was purged In 1957, is
permission to serialize the sto-;"Bonapartist tendencies.” Yet
ry in newspapers and to pub-'Penkovsky is made to report
1ish.it in foreign languages.  Khrushchev as saying that
Among these requests was Marshal Zhukov was display-
one from a small Russian ing “Napoleonie characteris-
omigre . publishing ' house . in ties.” No translator would de-
West Germany. All it- could part so far from the original.
offer was $250. This was ac- But if the remark was insert-
cepted without any haggling, ed in English by  someone
since all the proceeds from writing some time after he
the book are to go to had read an account of the
the “Penkovsky Foundation,” Zhukov affair, a faulty mem-

T TS Ly Ty O thTeiT
tracts. But a' true professional
would never make the mis-
take of listing Marshal Zhu-
kov as “Khrushchev’'s enemy”
—a phrase that would never
be used in. an official Soviet
textbook. Penkovsky would
certainly have known it to be
wrong.

Meaningless Titles

In listing the official fune-
tions of high Soviet officers,
he often describes them as
“deputies  of . the Supreme
Soviet”—a meaningless digni-
ty on which the good spy that
he was would not waste his
breath. However, a Wwestern
compiler might well have tak-

formed in the United States ory for phrases might have
for this purpose. casily led him to use the as-
That the American publish-sociated, but incorrect, term.
ers had accepted thé? bfos)glfqr Penkovsky is made to illus-
ublicatibn in good  fai is an i e
.}s)hown by their willingness to‘u?ate_ the .chanbe mn Sln(l){:So
procure the Russian text for, viet relations. by remarking

" {he emigre publishing house.that the phrase “Great Chi-
But after several weeks and pna” has now been replaced in

repeated requests to the *Pen-i,srcia) terminology by una-

kovsky Foundation,” the Rus-| o "
< ot 'dorned “China.” However, the
sian text has not been made, usage was mever

i i ; ; iofficial
available, and 1t looks 25 1f.MuGrear China"—it was “the;

iture for the inexpert reader,

en these and othet details
from . .any good reference
book, just to fill out the pic-

Penkovsky is made to
show his indignation at Khru-
schev’s recklessness in 1961 in
testing a §0-megaton bomb
which he deseribes -as having
a yield of 80 and, elsewhere,
of 100 megatons — although
the accurate measurcments
taken by western experts have

ion military doctrine to - the
“West—and at the same time

Someone  compinng e - pa-
pers” more recently has con-
fused the twa events and
dates, making Penkovsky re-
port something that occurred
after he was executed in 1963.
Similar confusion is evident
in Penkovksy’s references to!
the removal by Khrushchev in
1957 of the anti-Party group
of Molotov, Malenkov, and
Bulganin—although Bulganin
remained prime minister until
1958, without at first being
charged with membership in
the group. ;

Virtually the whole section
on the Soviet military doec-!
trine appears to have been
written by a western pen. It is
here that the references to
“Soviets” and “Soviet Rus
sians” are most obtrusive.
Penkovsky is made to explain;
that he had sent out the full
text of the “Special Collection”

to go on for pages on end,
giving long quotations from it.
' Would Penkovsky - really
have: hothered to write oul
long passages from a publica-

put it at under 60 megatons.

tion which he - had . photo-

On Monday, the Russian
emigre publisher made a tele-
phone call from Frankfurt to
Doubleday, the New York pub-
lishers; to get the final answer
which had been promiged for
{lie beginning of this week, He
was told by R.,T. Banker, for
Doubleday, that they were
still unable to provide a Rus-

isian text. However, they were
prepared to let the Russian
publisher go ahead—if he was
prepared to re-translate the
‘Penkoviky text from English
‘back into Russian. As for the
'Russian “original,” Banker
isaid, they had twice asked the
'“State Department” about it,
ibut were still not able fo pro-|
ivide it.

EStrange Phrases
i .
' The English text is pep-

ipered with words_and phrases
ithat no man with Penkovsky’'s
iSoviet background wolld use.
IHe is made to refer repeated-
ily to “Soviet Russians” or to
SoviAppravadkainRelen

Great Chinese People.” ‘

Penkovsky is made to refer
to a high party official as an
“R.8.F.SR. Communist Party
Leader”—a phrase that would
never he used by a Soviet of-|

ficial, who would know that!

the R.S.F.8.R.—the initials of
the Russian Republic — has
no Communist Party distinet
from the Soviet Party. One of
the chapters begins with a ref-
erence by Penkovsky to his
recent rip to “Europe’—al-
though a Russian returning to
Moscow would speak of a vis-
it. to the “West.” But the ref-
erence to a trip to “Europe”
would have come naturally to
an American compiler of the
papers.

Among Penkovsky's many
unlikely digressions, his ex-
cursion into the history of the
Party appears particularly im-

probable — and factually
wrong. He provides a long list
of Party leaders over the

years who, as successive edi-

Similarly, he reports that|graphed and dispatched to his
several Soviet launclics of western masters? This whole
manned sputniks took the section, and a number of oth-

lives' of their crews. In-fact, ers in the book, is accompanied’
all. Russian launchings have by repeated warnings from.
been monitored by western ra- Penkovsky about the Soviet]

‘Penkovsky

dio and radar tracking devices
which would: have revealed
beyond any doubt, through

tions passing hetween the
satellite and the . pase, the
presence of a human béing
laboard. Western' experts have
repeatedly dismissed this par-
ticular rumor.

Contusion Over Everts

The report attributed b
that Marshal
Chuikov, the commander-in-
chief of the ground forces,
was dismissed from this post
in 1961 and appointed chief of
civil defepse is wrong. It is
true that he got the civil de-
fense job at that time, but he
continued as the commander

£ 20qfiotes “eib-RRRT ERETAlRTo RS anRen

‘countrymen. These termsjand described variously 4s en-ito him repeatedly as such.

the nature of the communica-|

-ih (Gastilovich, on whose contri-

determination to acquire a.
first strike posture, and to:
launch a surprise nuclear at-i
‘tack on the West. ‘ |

The chapter on, strategy is
made the main vehicle for the
message, and the long guota-
‘tions from the “Special Collec-
;tion” are designed to give it
'an air of authority. But the
impression is false, for Gen.

bution the compiler relies to
drive the first strike lesson
home, was strongly contradic’c-1
ed hy -equally authoritative;
contributors to the “Special
Collection.” But the Penkov:
sky Papers glve no hint of
this.

.Undoubted Forgery 3

Gen, Kurochkin, a respectedt
Soviet strategist, went so far;

,as to describe some of the:
more extreme views as ‘‘anti-

Continner
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xist? 1S d
Lhat can h(\ described w1thoutf
anv hesitation as forged. The!
rompiler of the beok adds in-!
sult to injury by making Pen-
kovsky say that “I am sorry
that I caunnot copy here the
entire ‘Special Collection’ "—
or is ‘it, perhaps, -a private
joke inserted' for- the. enter-
tainment of the compiler’s col-
leagues? The use — or mis-
use — of the.“Special Collec-
tion” in this way is a great
pity. Its publication in ‘full
would have added greatly to
the wunderstanding of Soviet
strategy among students inl
the West. But there is now!
rcason to fear that the ac-i
count given in the papcrs will
prevent the full publication
which would inevitably show
up the imbalance of the Pecn-
kovksy hook.

It may be that some of the
crrors pinpointed in this ar-
ticle . arfe mnot necessarily
evidence, of forgery, but the
cultulatiye weight of the evi
dence - to'o great to support
any o,ther interpretation,

Work of CIA

s O T .,

The bock could have becn
CPYRGHT compiled only by the Central
Intelligefice Agency. No other
organizatmn in the Waest,
apart " from  British Ih’;el-
ligenee,- and certainly no indi-
vidual, could have had access
to the information of which
the book, is made up. British
Intelligence officers did at
one time entertain the ideca of
building” Penkovsky up post-
humously "as something of a
hero, but permission to pro

ceed was withheld.
The-LCIA has been repcated-

ly stung and provoked by the
attempts of the Disinforma-
tion Department of the Soviet
intelligence organization to
discredit ifs activities through-
out the world. The Penkovsky
Papers are the CIA's answer.
But in phychological warfarc
of this kind the intelligencc
agencies of the democratic
countries suffer from the
.grave disadvantage that in at-
tempting to damage the ad-
‘versary they must also de-
‘ceive their own public. It is
ithe funection of a frec press to
luncover such deceptlon Some
tof my best friends are FThe

&gt upd scovered they
must dq R than thls

™ 1965, Vlctor Zoxza.
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